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Tu és um Deus que me vê
Gn 16.13

Estimados leitores:

“Tu és um Deus que me vê” (Gn 16.13).
Que maravilhosa divisa que nos acompanhará neste ano como pessoas, igrejas 
e a EBM INTERNATIONAL.

É bem isso que fazemos em nossos mais de 300 projetos com mais de 100 
colaboradores: Somos os olhos de Deus e observamos as situações em que 
as pessoas vivem, levamos esperança à vida delas e anunciamos a boa nova 
de Jesus. Ao fazer isso, temos a plena convicção de que por meio da oração 
de vocês Deus faz diferença em nosso trabalho missionário. Assim, todos nós 
nos tornamos olhos de Deus neste mundo e podemos acompanhar como ELE 
transforma a vida das pessoas.

Desejamos que, com ajuda deste manual de oração sobre os nossos projetos, 
vocês orem intensamente pelos nossos numerosos colaboradores.

Por meio da sua oração diária e das suas ofertas e qualquer outro apoio, vocês 
contribuem para que a EBM INTERNATIONAL faça diferença neste mundo e o 
amor transformador de Deus seja compartilhado.
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Oramos por …

01
…… �Adrian Campero, que neste ano celebra seu jubileu de 40 anos de ministério 
(vide pg 20)

…… �todas as igrejas dos quíchuas no Peru; sua visão é a criação de 30 novas igrejas nos 
próximos anos.

02
…… �a formação de muitos plantadores de igrejas no Seminário Bíblico Quíchua no Peru 
(vide pg 20).

…… �o casal Johann e Andrea Vollbracht. Johann encerrará em 2023 o seu ministério na 
África do Sul (vide pg 12)

03
…… �o Baptist Convention College na África do Sul, que forma pastores. Oramos em particu-
lar pelo novo diretor do College, Pastor Paul Msiza. (vide pg 13)

04
…… �a formação teológica de homens e mulheres em Cuba Oriental. Muitos recebem ali sua 
formação em cursos de nove meses. 

…… �Markus Rivero e sua equipe, que se dedicam a essa formação. (vide pg 10)

05

…… �os plantadores de igrejas no contexto urbano de Havana em Cuba. Oramos especial-
mente por Odin e Evelyn Cárdenas, que assumiram a fundação da igreja em La Perla. 
(vide pg 8)

…… �Yosvany Padrón, que coordena esses ministérios de plantação de igrejas em Cuba. 
(vide pg 8).

06
…… �a igreja-mãe em Santo Suarez em Havana, cuja direção Yosvany assumiu.
…… �aos numerosos convertidos em Cuba – que Deus se manifeste a eles e os fortaleça.

07
…… �as crianças e jovens alcançados em Cuba por meio dos clubes bíblicos – que Deus os 
abençoe.

…… �os numerosos jovens nos diversos programas esportivos em Cuba – que Deus fortaleça 
sua fé.

08
…… �a famílias cubanas alcançadas pelos diversos ministérios, que Deus se manifeste a elas 
em suas desafiadoras situações (pg 8ss).

09
…… �a formação teológica em Ndiki, Camarões.
…… �o diretor do seminário teológico em Ndiki, Pierre Nsecke, e sua família (vide pg 13).

10

…… �os pastores de Ndiki e Mokong em Camarões que neste ano assumirão seu ministério 
em alguma igreja.

…… �o seminário teológico no Malauí e os numerosos jovens que estudam ali. Oramos 
especialmente pelo casal Hani e Molly Longwe, que assumiram em 2022 seu ministério 
de diretores (vide pg 13).

11
…… �Karin Schwarz na Fazenda Balaka no Malauí e os numerosos programas de ensino que 
ela oferece (vide pog. 16).

…… �uma pré-escola a ser criada na Fazenda Balaka. Oramos por podermos conseguir neste 
ano os recursos necessários para isso.

12
…… �a Maison Dorcas na República Centro-Africana, que oferece ensino profissionalizante 
em corte e costura para mulheres. 

…… �a líder do projeto, Anne Moussa, e sua equipe em Bangui, e a filial em Sibut na Repúbli-
ca Centro-Africana. (vide pg 17)

13
…… �a numerosa equipe professoral que trabalha nos centros de treinamento na África. Gra-
ças ao serviço que presta, há transformações na vida de muitos jovens. (vide pg 16)

…… �Cathérine Kolyang, diretora da escola feminina Saare Tabita em Maroua, Camarões. 
(vide pg 16)

14

…… �Lambert Betché, diretor do Centro Técnico de Maroua (CTM), Camarões. 
…… (vide pg 16)
…… �as crianças e os jovens no centro de atendimento a surdos CAIS, no Brasil. Nossa 
oração é que aprendam a poder comunicar-se melhor com suas famílias por meio da 
linguagem de sinais (LIBRAS) e que ouçam as boas novas sobre Jesus. 

15
…… �os alunos em Ijuí, Brasil, estudantes da linguagem de sinais (LIBRAS).
…… �Pastor Claiton Kunz, diretor do seminário teológico em Ijuí e que participa da diretoria 
da EBM INTERNATIONAL. (vide pg 39)

16
…… �os numerosos serviços médicos na Índia. (vide pg 14 + 18)
…… �a equipe do hospital em Pithapuram e especialmente pelo diretor médico Dr. Amruth 
Lal. (vide pg 15)

17
…… �as muitas pessoas na Índia que podem receber apoio médico por meio de atendimento 
móvel em povoados remotos. Que possam assim experimentar o amor de Deus. 

…… �o pessoal da clínica Senga Bay no Malauí e todos os pacientes de lá (vide pg 18)

18
…… �a equipe de cuidados paliativos da clínica Senga Bay no Malauí, que diariamente se 
desloca com muitos colaboradores para os povoados a fim de cuidar das pessoas.

…… �Oramos principalmente por força e robustez emocional nessa missão muitas vezes 
desafiadora de acompanhar pessoas na trajetória final de sua vida. 

19
…… �por proteção na pandemia de corona em todas as nossas instalações médicas.
…… �que as numerosas pré-escolas e escolas apoiadas pela EBM INTERNATIONAL possam 
atender aos seus trabalhos mesmo nestes tempos de pandemia.

20
…… �os muitos colaboradores que neste período ficaram expostos a uma carga emocional 
particularmente pesada.

…… �as escolas fundamentais Dagai e Gamboura no norte de Camarões (região Extrême-
Nord), expostas ao perigo terrorista da seita Boko-Haram.

21
…… �o ginásio em Mokolo no norte de Camarões e todos os alunos e professores dessa 
escola.

…… �as escolas (agora já mais de 60) que a Baptist Convention in Sierra Leone apoia.

22
…… �as escolas em Serra Leoa que se encontram em processo de credenciamento para 
serem reconhecidas pelo Estado.

…… �o coordenador desses trabalhos, Joseph Jinnah Kampbell, que organiza muitos treina-
mentos e pós-graduações de professores. (vide pg 17)

23

…… �a família Döhring, que iniciou seu ministério missionário em Jui, em Serra Leoa. Oramos 
especialmente por Christina, professora no seminário teológico de lá. (vide pg 12)

…… �Nathanael Döhring - que ele se adapte bem à escola internacional em Freetown. 
…… �toda a família Döhring, que consiga estabelecer bons contatos e bons progressos no 
aprendizado do idioma Crio.

Motivos de oração

Orações para o dia
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18:00

24:00
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24

…… �todos os núcleos sociais na América Latina, pelas crianças e suas famílias, para que 
sejam alcançadas pelo amor de Deus. Oramos por boa ajuda em suas difíceis situações 
familiares. (vide pg 36)

…… �o núcleo social de Macia, em Moçambique, e nossa missionária Sara Marcos. Oramos 
pedindo que junto com Sérgio ela possa levar adiante o projeto. (vide pg 26)

25
…… �Sara Chavane, que se aposenta depois de muitos anos como diretora em Macia, Mo-
çambique.

…… �as várias centenas de crianças que encontraram abrigo nos 12 lares de crianças na 
Índia. (vide pg 30s)

26

…… �os projetos pré-escolares PEPE na Argentina e no Brasil, onde muitas crianças recebem 
preparo para uma boa formação escolar e entram em contato com a boa nova de 
Jesus.

…… �o núcleo social de Diadema no Brasil, que oferece muitas oportunidades para crianças 
e cursos profissionalizantes para jovens adultos. Oramos por forças para Simone Almei-
da, diretora do núcleo social. (vide pg 24)

27
…… �que por meio do amor de Deus haja mudança da situação familiar nesse bairro.
…… �os lares de crianças em Porto (Portugal) e em Alem (Argentina), onde crianças têm 
encontrado abrigo. 

28
…… �os jovens adultos que são emancipados ali. Que Deus acompanhe sua trajetória. 
…… �os numerosos projetos MANÁ na Argentina, em que famílias acolhem crianças durante 
o dia para lhes dispensar cuidados em que possam confiar. (vide pg 24)

29
…… �o ministério da igreja em Izmir. Pedimos especialmente por forças para o Pastor Ertan 
Cevik, que a partir de lá acompanha os ministérios das igrejas na Turquia. (vide pg 7)

…… �o ministério do Pastor Sükrü em Adana e pela possibilidade de aquisição de um terre-
no. Oramos por um prédio próprio da igreja nesse terreno na Turquia. (vide pg 7)

30
…… �por forças para as igrejas turcas que se dedicam intensamente ao atendimento de 
refugiados.

…… �Pastor Abdullah em Istanbul, que Deus preserve sua saúde. (vide pg 7)

31
…… �os cursos teológicos para colaboradores voluntários na Turquia. Entremnentes, pelo 
terceiro ano mais de 20 pessoas se encontram nos seminários online.

IGREJA NA TURQUIA | PROJETO: 35 000

Na Turquia apoiamos quatro igrejas batistas sob a liderança do Pastor Ertan Ce-
vik. As igrejas atuam também no atendimento a refugiados. A igreja em Adana 
tenta no momento adquirir um terreno para construir ali um templo próprio.

Ertan & Marlene Cevik
Pastor líder em Izmir | Turquia

Os pastores Sükrü Bayacioglu e Ertan Cevik vistoriando um possível 
terreno em Adana. Ali se poderia construir uma sede de igreja 
metropolitana no sul da Turquia.

Faz alguns anos que as 
igrejas da Turquia vêm 
prestando a ajuda a 
refugiados. A situação é 
particularmente precária 
por causa das fronteiras 
comuns com a Síria e o 
Iraque. 

Os irmãos nas igrejas turcas vêm realizando batismos 
regularmente. A intercessão a favor dos novos irmãos é 
particularmente importante.

Sükrü & Petrina Bayacioglu
Adana | Turquia

Abdulla Ergüven
Istanbul | Turquia

Onur & Marina Kocabay
Menemen | Turquia
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Os clubes bíblicos – um ministério de adolescentes na rua – são um bom recurso para colocar jovens em contato com a palavra de Deus. (Pagina 8/9)

Apesar de toda a resistência 
que os cristãos enfrentam 
em Cuba, muitos cubanos 
continuam a ser batizados 
por sua profissão de fé em 
Jesus Cristo.

DESELVOLVIMENTO DE IGREJAS EM CUBA | PROJETO 26 990

Todos os anos surgem muitas novas igrejas em Cuba. Muitas vezes, tudo come-
ça com clubes bíblicos – um programa para crianças na rua, programas esporti-
vos e assistência social para crianças e jovens. Há treinamento de muitos líderes 
missionários em Cuba.

Yosvany & Anabel Padrón
Coordenador de plantação de 
igrejas | Cuba

Sergio & Regina Gomes
Abel Santamaría em Havana | Cuba

Yeranis & Beatriz Concepción Valdéz
Ilha da Juventude | Cuba

Rolando & Milena García
Zaldo | Cuba

Vladimir & Oviana Valladares
Jesus del Monte | CCubauba

Karell & Raquel Lescaille
Missão estrangeira | Cuba

Juan & Ana Iris Sanches
Bahia Honda | Cuba

Rafael & Yoandris Morgado
Camaguey | Cuba Oriental
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Sorangel & Maritza Dias Claro
Las Tunas | Cuba Oriental

Eber & Einara Villar
Projetos esportivos em Havana | Cuba

Ernesto & Sandra Leyva-Cabrera
Ilha da Juventude | Cuba

Ray & Liana González
Vista Alegre em Havana | Cuba

Marcos & Alicia Rivero
Treinamento de plantadores de 
igrejas | Cuba Oriental

Odin & Evelyn Cárdenas
La Perla em Havana | Cuba

Ide & Osiris Giménez
Las Tunas | Cuba Oriental

Luis & Teresa Herrera
Vista Alegre em Havana | Cuba

A população cubana tem uma parcela de crianças e jovens acima da 
média. A EBM INTERNATIONAL promove programas esportivos que 
são particularmente atraentes para essa faixa etária e lhe transmite a 
valorização que Jesus Cristo oferece ao ser humano.

O que parece ser um cenário pitoresco é amarga realidade para 
muitos cubanos: pobreza, falta de perspectivas e uma constante 
carência marcam a vida diária em Cuba. Os missionários da EBM 
INTERNATIONAL querem levar esperança às pessoas por meio da fé 
cristã.
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EDUCAÇÃO TEOLÓGICA NA ÁFRICA | PROJETO 41400

A formação de pastores é uma das demandas essenciais nesse continente. Jo-
hann Vollbracht na África do Sul e Christina Döhring em Serra Leoa decicam-se 
à educação teológica.

Johann Vollbracht
Educação teológica | África do Sul

Christina Döhring, mit Ralf & Nathanael
Educação teológica | Serra Leoa

Aguilko Galdima Jean-Claude
Instituto Bíblico de Mokong | 
Camarões

Joel & Antoinette Sengue
Seminário Teológico de Bangui | 
República Centro-Africana

Na África, a EBM INTERNATIONAL preta ajuda aos seminários 
teológicos em todos os países. Em muitos casos trata-se de grandes 
equipes atuando, como aqui em Lilongwe/Malauí.

A promoção de mulheres é uma das ênfases essenciais 
do treinamento.

Julius Damson (d.), Harry Luhanga (e.), 
Paul Namfuko (2º à d.)
Implantação de igreja | Malauí

Pierre Nsecke
Seminário teológico em Ndiki | 
Camarões

Samuel Kortu Kamara
Ministério de jovens em Freetown | 
Serra Leoa

Molly & Hany Longwe
Seminário teológico | Malauí

Paul Msiza
Seminário teológico de Thusong | 
África do Sul

Christina Döhring faz parte da equipe do seminário em Jui/Serra Leoa.

A alegria extrovertida é uma das marcas típicas da espiritualidade em 
muitos países.



Vasantha Rao & Samuel Sagar
CREAM em Tallarevu | Índia

Samarpana Kumar
Jesus Loves Ministries em 
Uppada | Índia

Familia Pravin Pathre
Igreja Batista Emmanuel em Mumbai | 
Índia
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FORMAÇÃO ESCOLAR E PROFISSIONAL NA ÍNDIA | PROJETO 80040

No total apoiamos 12 escolas de corte e costura na Índia, nas quais a cada ano 
centenas de jovens mulheres se formam como costureiras. Para lhes proporcio-
nar acesso à emancipação depois de formadas, elas recebem uma máquina de 
costura própria.

Mais de 200 mulheres recebem formação profissional de costureiras nas 
escolas de corte e costura na Índia.

Exibindo com muito 
orgulho sua própria 
máquina de costura, 
um presente da EBM 
INTERNATIONAL ao 
término da formação, 
oferecendo um ponto de 
partida para a autonomia.

ATENDIMENTO MÉDICO NA ÍNDIA | PROJETO 80070

Na Índia, a EBM INTERNATIONAL apoia muitos hospitais e atendimentos itine-
rantes. São milhares de cirurgias oftalmológicas executadas e assistência a in-
ternos em colônias de leprosos. Em Ludhiana há oferta gratuita de complicadas 
cirurgias graças a um fundo social.

Anil & Shanti Benjamin
Centro médico em Gotlam | Índia

Apollos John 
Hospital cristão em Serango | Índia

William Bhatti & Santhosh Mathangi
Hospital CMC em Ludhiana | Índia

Amruth Lal
Centro médico cristão em 
Pithapuram | Índia

Esther Anandakshi
CBM Bethel Krankenhaus in Vuyyuru | 
Indien

Cirurgias oftalmológicas para muitos milhares de pessoas são realizadas 
na Índia pela EBM INTERNATIONAL.

Em Ludhiana, o Dr. Santosh e sua equipe realizam cirurgias ortopédicas 
gratuitas graças a um fundo social.
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Roland Godom
Centro Técico de Garoua | Camarões

Joseph Jinnah Kampbell
Coordenação das escolas | Serra Leoa

Jonathan Woulkam
Projetos agrícolas em Camarões

Legrand Mondo
Secretaria da EBM em Douala | 
Camarõe

Anne Moussa
Maison Dorcas | República Centro-
Africana

Só no norte de Camarões, em Maroua e Garoua, 400 jovens recebem treinamento em diversas capacitações. (Página 16/17)

Os centros técnicos dispõem de 
oficinas credenciadas às quais empresas 
automotivas de renome recorrem para 
reparos.

Karin Schwarz
Treinamento agrícola na Fazenda 
Balaka| Malauí

Loïs & Nathan Minard
Centro técnico em Garoua | Camarões

Lambert Betché
Centro Técnico de Maroua | Camarões

Cathérine Kolyang
Saare Tabitha | Camarões

NÚCLEOS DE TREINAMERNTO NA ÁFRICA | PROJETO 41250

Somente em Camarões e na República Cerntro-Africana prestamos apoio a cin-
co grandes núcleos de treinamento. Há oferta de formação profissional de corte 
e costura para mulheres, e nos centros técnicos há muitas possibilidades na área 
de treinamento em mecânica automotiva e outros cursos artesanais. Na fazenda 
Balaka no Malauí treinam-se jovens adultos em agricultura integral.
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ATENDIMENTO MÉDICO NA ÁFRICA | PROJETO 41150

O norte de Camarões abriga o mais amplo serviço de atendimento à saúde. 
Ali a EBM INTERNATIONAL apoia por meio da missionária Sarah Bosniakowski 
uma obra médica composta de oito unidades. Além disso, existem hospitais em 
Serra Leoa e Malauí.

Muitos hospitais na África e na Índia são grandes empregadores 
regionais. A EBM INTERNATIONAL garante o emprego de profissionais 
nas casas.

Em muitos países africanos existe necessidade de atendimento médico 
a domicílio (Home-Based Care). Principalmente os mais idosos ou mães 
com filhos pequenos não conseguem vencer sem problemas as longas 
distâncias até o posto de saúde mais próximo.

Mitarbeitende
Clínica de olhos Lunsar | Serra Leoa

Sarah Bosniakowski &  
Elie Wouleo Kazla
Atendimento médico em Garoua | 
Camarões

Lawrence Chafuwa
Clínica Senga Bay | Malauí

Isaac Betche
Serviço médico Apotheke Mokong | 
norte de Camarões

Oremos …

Janeiro
…… �pelo processo de seleção de voluntários: que se apresentem jovens candi-
datos suficientes e se encontrem as pessoas adequadas para os respectivos 
postos. 

Fevereiro ……  �pelos projetos na área de formação teológica.

Março …… �pelos projetos de atendimento humanitário, e que os nossos parceiros sejam 
guardados de catástrofes naturais.

Abril …… �por nossos projetos de desenvolvimento de igrejas e por bons cultos de 
Páscoa nas igrejas.

Maio …… �pelo Conselho Missionário em Adana, Turquia, e que todos consigam viajar 
bem e em segurança para lá.

Junho …… �pelas numerosas viagens a serviço dos nossos colaboradores – que Deus os 
guarde e abençoe.

Julho …… �pelo curso preparatório dos voluntários, uma viagem segura e facilidade na 
concessão dos vistos.

Agosto …… �pelas numerosas visitas a igrejas a realizar antes do Dia de Ação de Graças, e 
por bênçãos sobre os cultos nesse dia.

Setembro …… �pelos planejamentos orçamentários em curso nas próximas semanas em 
todos os países e projetos.

Outubro …… �por uma boa oferta de ação de graças para os projetos de desenvolvimento 
de igrejas.

Novembro …… �pela reunião da diretoria da EBM INTERNATIONAL e as visitas internacionais 
a igrejas que serão realizadas neste mês.

Dezembro …… �por um abençoado período de Advento e bons cultos missionários nas igrejas 
visando ao apoio a crianças em risco.

Motivos de oração

Orações mês a mês
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Oferta de ação de graças 2023
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DESENVOLVIMENTO DE IGREJAS | PROJETO 10100

Adrián Campero já está há 40 anos trabalhando como líder missionário entre os 
quíchuas. Ao longo desse tempo criaram-se mais de 60 igrejas e uma grande 
equipe pastoral formada no seminário bíblico quíchua. Existe a visão de plantar 
mais 30 novas igrejas ao longo dos próximos anos. Este é um dos aproximada-
mente 100 projetos de desenvolvimento de igrejas.

Adrián Campero
Coordenação e seminário bíblico 
batista quíchua | Peru

Zenobio & Santusa Choque
Yotala | Bolívia

Modesto & Lourdes Puñal
Yanaoca | Peru

Anacleto Quiroga
Rodeo Huayllas | Bolívia

A recém-fundada convenção batista dos quíchuas tornou-se membro da EBM INTERNATIONAL. Nos próximos anos pretende-se 
plantar pelo menos 30 novas igrejas. Os quíchuas representam vários grupos populacionais no Peru (e no Equador e na Bolívia) que 
têm em comum o idioma quíchua como língua materna. O quíchua remonta ainda à época inca. (Página 20/21)

Uma vez por ano as igrejas 
quíchuas se encontram 
para sua conferência 
missionária. Durante essa 
conferência é frequente 
muitas pessoas serem 
batizadas.

Pedro & Noemí Boretsky
Patagônia | Argentina

Lito & Haydeé Valverde
Patagônia | Argentina

Roberto & Miriam Gil
El Impenetrable | Argentina

Oscar & Alicia Kunigk
El Soberbio | Argentina
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Claiton & Marivete Kunz
Seminário teológico em Ijuí | Brasil

Hugo & Carlota Mondoñedo
Jimbe | Peru

Patricia Canessa Lescano
Secretaria e finanças | Peru

Deste 2017, a formação 
teológica é organizada de forma 
descentralizada pelo Seminário 
Bíblico Quíchua no idioma quíchua 
(a língua indígena usual em grande 
parte da América Latina).

Neste ano completam-se 40 anos que Adrián Campero lidera o 
ministério no Peru. Deus realizou muitos milagres ali, de modo que do 
nada se criou uma rede de mais de 60 igrejas.

Alfredo & Elizabeth Franco
Curahuasi | Peru

Valério & Sandra Kurth
Missão entre os descendentes de 
pomeranos | Brasil

João & Lucia Marques
Missão entre os descendentes de 
pomeranos | Brasil

Horacio & Patricia Miquetán
Irigoyen | Argentina

Leandro & Gabriela de Brito
Missão entre os descendentes de 
pomeranos | Brasil
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CRIANÇAS NA AMÉRICA LATINA | PROJETO 11880

O atendimento a crianças em risco na América Latina é feito de muitas e varia-
das formas. No lar de crianças em Alem, as crianças são internadas e atendidas 
em grupos familiares. Além disso existem no continente os grupos pré-escolares 
PEPE e as famílias atendentes MANÁ, que cuidam de crianças durante o dia.

Alicia & Samuel Veloná
Lar de crianças em Alem | Argentina

Alberto & Natalia Gimenez
Núcleo social em Mendoza | 
Argentina

Miriam & Daniel Pizzi
Núcleo social em Mendoza | 
Argentina

Graciela & Wilfrido Zabel
Projetos PEPE em Alem | Argentina

Jaime & Elisabeth Choque
Projeto PEPE em El Alto e 
coordenação | Bolívia

Eluid Mamani
Cobija Pando | Bolívia

No lar de crianças em Alem têm ocorrido numerosos milagres, como dos três irmãos que foram adotados juntos por uma mesma 
família – o que ninguém pensava ser possível. (Página 24/25)

Por meio do atendimento familiar MANÁ, 
muitas igrejas na América Latina atendem 
durante o dia crianças provenientes 
de situações familiares precárias. Isso 
melhora seu rendimento escolar, elas 
entram em contato com o evangelho e 
recebem cuidados.
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NÚCLEO SOCIAL DE MACIA | PROJETO 53451

ESCOLAS NA GUINÉ EQUATORIAL | PROJETO 50200

Em Moçambique, a EBM INTERNATIONAL apoia a missionária espanhola Sara 
Marcos, que trabalha no núcleo social de Macia, cuidando de muitas crianças 
com deficiências. Nas escolas na Guiné Equatorial, cerca de 1.000 crianças rece-
bem cuidados de uma grande equipe pedagógica. Desde 2022, a direção está 
completamente em mãos de pessoal local.

Sara Marcos Velert
Núcleo social de Macia | Moçambique

Sérgio Feliciano Mundlhovo
Núcleo social de Macia | Moçambique

José Luis Merino
Escolas | Guiné Equatorial

Ambrosio & Margarita Nguere
Escola fundamental em Evinayong | 
Guiné Equatorial

Valentín Kuku Pasioalo
Escola em Malabo | Guiné Equatorial

Em Evinayong e Malabo, um total de aproximadamente 1.000 crianças recebe formação escolar. Graças à ajuda da EBM INTERNAITONAL, o padrão 
de ambas as escolas é muito elevado. Professores qualificados ensinam classes relativamente pequenas em dependências bem equipadas. (Página 
26/27)

Por muitos anos, Sara Chavane (aqui junto com a missionária Sara 
Marcos) foi a “boa alma“ em Macia. Agora ela se aposentará.

A promoção escolar das crianças e o suprimento de bons materiais é 
um objetivo essencial do trabalho em Macia. 



28 29

NÚCLEO SOCIAL DE DIADEMA: PROJETO 23060

O Núcleo Social de Diadema tira da rua crianças e jovens carentes – afastando-
os da criminalidade, do tráfico de drogas e de violência. Elas recebem cuidados 
amorosos, conhecem o amor de Deus, são bem alimentadas e praticam jogos e 
esportes, acompanhamento escolar e apoio para toda a família. Há ainda outros 
núcleos sociais em Ijuí e Cotia. 

Simone & Luis Henrique Almeida
Núcleo Social de Diadema | Brasil

Leandro & Leila Correa
Núcleo Social de Ijuí | Brasil

Gilson & Claudice da Silva
Núcleo Social de Diadema | Brasil

Edith & Manfredo Landenberger
Núcleo Social de Cotia | Brasil

Silvia & Marcelo da Costa
Projeto CAIS de atendimento a surdos 
em Ijuí | Brasil

Sônia & Dionson Reinke
Projetos PEPE | Brasil

O atendimento extraescolar de crianças e jovens nos núcleos sociais traz uma virada na vida de muitas crianças: ali elas recebem promoção individual, elevam sua 
autoestima e descobrem como são valiosas. Como jovens adultos, muitos buscam então nos núcleos sua primeira formação profissional. (Página 28/29)
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LARES DE CRIANÇAS NA ÍNDIA | PROJETO 80030

Na Índia um grande desafio é proteger crianças contra trabalho forçado e, prin-
cipalmente, prover formação profissional às moças. Este é um dos focos dos 12 
lares de crianças, nos quais centenas delas encontram não apenas um lar, mas 
também a chance de formação profissional, ganhando assim melhores perspec-
tivas para o seu futuro.

Rufus & Grace Kamalakar
ALMA em Nellore | Índia

Kim & Vumthang Sitlhou
Lar de crianças em Manipur | Índia

David & Subhadavid Sudhir
Promoção feminina em Kakinada | 
Índia

Sree Latha
Orfanato de Aids em Bangarupalyam | 
Índia

Kamalakar Anand Buthapati
BLESS em Secundarabad | Índia

Tony Yeguri
Projeto de desenvolvimento social 
rural | Índia

Commissioner Suresh Pawar
Secretário internacional do Exército 
de Salvação | Índia

Tte-Coronel John William
Secretário-Executivo do Exército de 
Salvação |Índia Ocidental

Tte-Coronel Masilamani Stalin
Secretário-Executivo do Exército de 
Salvação |Índia Central

Tte-Coronel Sanjay Khristi
Secretário de Programação do 
Exército de Salvação |Índia Ocidental

No lar de crianças em Manipur, as crianças aprendem muitas 
competências para a vida. Além da formação escolar, podem ganhar 
experiência em horticultura e na criação de animais. Desenvolvem 
autoestima e descobrem o seu valor. Como jovens adultos, muitos até 
obtêm nos núcleos sua primeira formação profissional. 
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ALIMENTOS PARA POBRES NA ÍNDIA | PROJETO 80010

Ao longo dos anos, criaram-se na Índia vários projetos de suprimento alimentar. 
Nosso parceiro de projetos BLESS em Hyderabad treina pessoas em agricultura 
sustentável para reduzir sua dependência de empresas fornecedoras de semen-
tes. A Jesus Loves Ministries (JLM), de Uppada, trabalha nas florestas de região 
de Chhattisgarh, treinando pessoas em agricultura e exploração de frutos sil-
vestres. Por meio de processos de secagem e recursos de armazenamento, bem 
como melhores vias de comercialização, sua situação é melhorada de forma 
sustentável.

A grande rede de igrejas dos nossos 
parceiros sempre permite encontrar 
rapidamente muitos voluntários para 
colaborar na assistência em catástrofes.

Muitas pessoas são regularmente vítimas de enchentes principalmente durante o período chuvoso. Muitos parceiros dedicam-se a 
sensibilizar a população para que se prepare para isso, se proteja da melhor maneira e crie reservas.

Num prazo de poucos dias chegam água potável e alimentos a pessoas com as quais 
ninguém outro se importaria – em situações de catástrofe que muitas vezes nem 
atingem o público mundial.
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ASSISTÊNCIA EM CATÁSTROFES EM TODO O MUNDO | PROJETO 10600

Em situações de desastre, fornecemos ajuda de emergência e fornecemos ali-
mentos, água e roupas a quem precisa. Além disso, fornecemos abrigo, sane-
amento e suprimentos de higiene. Muitos de nossos parceiros estão sofrendo 
os efeitos da mudança climática. A pandemia de Corona e as grandes ondas de 
refugiados também representam grandes desafios para muitos projetos e par-
ceiros.  EBM INTERNATIONAL ajuda rapidamente através de sua grande rede e 
relacionamento pessoal com todos os líderes do projeto.

As enchentes mergulham muitas pessoas, por exemplo na Índia, na miséria de um dia para o outro. EBM INTERNATIONAL ajuda 
através de organizações parceiras a aliviar o pior da miséria rapidamente e sem complicações.

Graças aos seus colaboradores locais, a EBM INTERNATIONAL conhece as necessidades das 
populações. Sempre que possível, providenciam-se recursos das imediações que correspondam ao 
contexto cultural dos carentes.

A gratidão das pessoas a quem a EBM INTERNATIONAL consegue ajudar é muito grande. Nisso, a espécie de 
ajuda tem até papel secundário – o simples fato de que outras pessoas se solidarizam com suas necessidades lhes 
transmite força e esperança para a vida.

As crianças estão entre aquelas diretamente afetadas 
em todas as áreas de desastre. Além da alimentação 
e dos cuidados médicos, eles também precisam de 
atenção e apoio.



Oferta de Natal de 2023
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SAHEL VERT | PROJETO 51301

No norte de Camarões (Região Extrême-Nord) o projeto Sahel Vert vem plan-
tando árvores há mais de 40 anos. O líder do projeto, Jonathan Woulkam, vem 
estendendo o projeto partindo do povoado de Dagaï para mais 13 localidades. 
Nos próximos meses deverão ser plantadas mais 30.000 novas árvores e arbus-
tos silvestres. Além disso, muitas pessoas recebem treinamento agrícola e são 
sensibilizadas para as consequências das mudanças climáticas.

CRIANÇAS EM RISCO | PROJETO 10500

Os núcleos sociais são exemplos dos mais de 60 projetos de atendimento a 
crianças em risco. Em Diadema, Ijuí e Cotia (no Brasil) são atendidas centenas 
de crianças no contraturno escolar, recebendo chances de formação para sua 
vida. Em Mendoza (Argentina) existe mais um grande núcleo. No núcleo social 
de Macia (Moçambique) a ênfase é no trabalho inclusivo de crianças com defi-
ciências.
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Christoph Haus
Secretário-Geral

Kathy Gareis
Valuntariado

Susanne Geyermann
Assistência

Lars Müller
Relações públicas

Carlos Waldow
Representante regional 
para a América Latina

Fletcher Kaiya
Representante regional 
para o sul da África

Judson Pothuraju
Representante regional 
para a Índia

Susanne Schutz
Assistência

Michael Fischbeck
Líder da equipe de 
promoção e levantamento 
de fundos

Magloire Kadjio
Representante regional 
para a África Central e Serra 
Leoa

Kerstin van Leeuwen
Gerente financeira

Michael Kißkalt
Secretário-Geral

Grenna Kaiya
Líder da equipe de projetos 
e programas

Gabriele Neubauer
Contabilidade

Julia-Kathrin Raddek
Relações públicas

Stefanie Fischer-Desamours
Alemanha

Santhosh Mathangi
Índia

Marc Derœux
França

Elizabeth Mvula
Malauí

Emma Mabidilala
Áfica do Sul | Presidente

Hürrem Cevik
Turquia

Lise Kyllingstad
Noruega | Vice-Presidente

Cesar Sotomayor
Áustria

Claiton Kunz
Brasil

Oramos …
…… �pela equipe da EBM INTERNATIONAL em Elstal.

…… �por uma boa transição entre Christoph Haus e Michael Kißkalt como 
novo secretário-geral da EBM INTERNATIONAL.

…… �pela integração de Julia-Kathrin Raddek e Lars Müller na área de 
relações públicas.

…… �por bênçãos para as novas incumbências de Michael Fischbeck 
como líder da equipe de promoção e levantamento de fundos.

…… �por um bom Conselho Missionário em Adana, Turquia: que após 
muitos anos de pandemia, esse Conselho Missionário planejado há 
tanto tempo possa encorajar as pequenas igrejas na Turquia. 

…… �por nossos representantes regionais na África, na Índia e na América 
Latina.

…… �por muitas candidaturas ao programa de voluntariado, que neste 
ano deverá voltar a tomar impulso efetivo. 

…… �por proteção para todos os voluntários que atualmente se encon-
tram em Camarões e Malauí.

…… �por sabedoria para a diretoria da EBM INTERNATIONAL, especial-
mente para os novos integrantes Stefanie Fischer-Desamours, da 
Alemanha, e Marc Derœux, da França.38 39
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